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VIK 811.133.1°01

B cmamve npoeodumwl anaius KOHWZEKCleaﬂbHOIZ 06yC]106]ZeHHOCWlM akmyaiuzayuu CUMeE0JUYeCKo20 3HAYEHUs
JeKceM «Kabamy u «oJieHby 8 KoMnapamueHblX KOHCMPYKYUAX HA mamepuaie d)paHL[yS’CKl/lx INUYECKUX NOIM U pbl-
UapCcKux pomaHoe XII seka. A6m0pbl ONUCHIBAIOM 0CODEHHOCMU Cp€0H€6€K06blx CUMB0J108, yKA3bledlom HA UxX am-
obusanenmuwlil xapakmep, 6blAGIAIM 3AKOHOMEPHOCMU aKmyaiusayuu Cumeoad 6 pAa3lUuYHbIX KOMnapamueHblx
KOHCMPYKYUSAX. B cmamve np0u3600um0}l conocmasumesbHblll aHaIu3 KomnapamueHblx KOHCWlpyKI,{MIJ, BKI0O4aro-
wux jnekcemoul «Kkabamu» u «OJIEHbY, onucvlearomcs cxoocmea u pasiudus 6 qbyHKL;UOHUPOG(ZHuu amux KOHCWlpyKL{ulZ
8 3asucumocmu om DlCClHPOGOIJ npuHadﬂe:»cyocmu mekcma.

Kouesvie crosa u ¢ppasvl: icropudeckasi CTIIUCTAKA (PAHIY3CKOTO s3bIKa; CHMBOJIMYCCKOE 3HAYCHHUE; KOMITapa-
THUBHAs GopMyIa; KOMIIapaTUBHAS KOHCTPYKIIHS; CPEIHEBEKOBBIN A1I0C; CPETHEBEKOBEII pOMaH.

ConosbeBa Mapusi BiagumupoBHa, K. Gpuiion. H., 10LEHT
Pycckuna Mapust Uropesna

Canxm-Ilemepbypackuil 20cy0apCcmeeH bl YHUGepCumen
mvsol77@mail.ru; mariiarusskina@gmail.com

OB AKTYAJIN3AIIMUA CUMBOJIMYECKOI'O 3HAYEHUSA JIEKCEM «KABAH» U «OJIEHb»
BO ®PAHIY3CKHUX IMMNYECKHUX TIOOMAX U KYPTYA3HBIX POMAHAX XII BEKA

CuMBONN3M — OJIHA M3 XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH CPEAHEBEKOBOTO MHPOCO3EpLAHus, 00YCIOBIEHHAs OTCYT-
CTBHEM YETKHX I'PaHHUI] MEXAy cepaMu pealbHOTO U CBepXbecTecTBeHHOro [1, c. 14]. CuMBOJI MpOHUKAET BO Bce
cepsl )KU3HM YeJI0BEKa: OH HAXOJHUT CBOE OTPa)KEHNE B PUTyallax, N300pakKeHUSX, IPEIMETAX U, ECTECTBEHHBIM 00-
pasoMm, B cioBax U TekcTtax. OnpenesieHHbIi 00pa3 akTyaIn3upyeT B CO3HAHNH CPETHEBEKOBOTO YeJIOBEKa OOIIMPHEIE
CMBICIIBI, XpaHSIIMECs B CKaTOM BUJIE B 3HAKaX-CUMBOJIaX. B cBoeM MHBapuaHTe CUMBOJI 00JIa/IacT YCTOMYMBOCTBIO,
HO B TO K€ BpeMsI, KOPPETUPYS ¢ KyJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM, OH CTIOCOOEH K MoAu(UKamsm [2, c. 212-215].

B crapo¢paHIy3cKux TEKCTax pojb MUHUMAIbHOTO KOHTEKCTA, B KOTOPOM peali3yeTcsi CHMBOJIMYECKOE 3HaUe-
HHE JIEKCEM, MOXKET MI'paTh KOMIIApPAaTHBHAs KOHCTPYKIHS, CTOJNb XapaKTepHas I (paHIly3CKOTO repOUdecKOro
smnoca. B snoce ata koHCTpyKIMsA npuoOpeTaeT cBoicTBa (GOPMYJIBI, T.K. 001anaeT yCTOHYMBOCTBIO CHHTaKCHYe-
CKOH CTPYKTYPHI M IEKCHYECKOTO HATIOJTHEHHS, TIOBTOPSIEMOCTHIO M BMECTE C TEM CIIOCOOHOCTHIO K MOAN(DUKAIUAM,
YTO CHOCOOCTBYET aKTyallU3aluy Pa3IMYHbIX TpaHel 3HAUYCHUSI CHMBOJIA.

CpaBHHTEIbHBIE KOHCTPYKIIMHU TaKXKe XapaKTEePHBI I CPETHEBEKOBOTO POMaHa, MEPEHSBIIETO MHOTHE CTHIIH-
CTHYECKHE CPENICTBA SMMUYECKUX M03M. OIHAKO, [0 CPABHEHHIO C SMUYECKUM CTHXOM, CPaBHEHHS B pPOMaHe HOCSIT,
0e3yclIoBHO, O0Jiee aBTOPCKUI XapakTep.

B snuveckux koMnmapaTuBHbIX (popmysaax kabaH — OHO M3 HAHOOJIEE YacTO BCTPEYAIOIIMXCS KUBOTHBIX. BI-
Oop xabaHa B KauecTBe 0OBEKTa CPaBHEHHsI 3aKOHOMEPEH, Bellb KaOaH UIpajl BAXKHYIO POJIb B XKM3HH CPEJHEBEKOBOTO
yemnoBeka. OXOTUTHCS Ha kKabaHa OBUIO HE TOJIBKO CJI0XKHO, HO M OTIACHO, TOCKOJIBKY OXOTHHKY TPeOOBaJIOCh CPa3UThCS
¢ )KMBOTHBIM BpyKomaiHyt. KibIky, kecTKas IIeTHHA, 3amax kabaHa BHYIIAIHN YKac, HO B TO )K€ BPEMsI OH BBI3bI-
BaJI BOCXHIICHHE, IOCKOJIBKY OMJIICS 10 MOCIETHEro B3l0Xa, HUKOrna He orcrymnasd. Ilobena Hanx kabaHOM cumTa-
JIach MOJABHUIOM, & CaAMO KMBOTHOE B CPEJHEBEKOBOM IPE/CTABICHHH OBLIO CHMBOJIOM XpaOpOCTH U BOMHCKOM 100-
nectH [7, p. 126-127]. [losToMy cpaBHEHHE C KaOaHOM YaCcTO HCIIONB3YeTCS ISl OIHMCaHUS HEOTHEMIIEMBIX PHIIap-
CKHMX KauecTB, MPUCYIIUX HE TOJILKO IMOJOKUTEIBHBIM MEPCOHAKAM, HO U OTPULATEIbHBIM U OCOOEHHO SIPKO MPOSIB-
JSTIOIIMXCS B CpaXKEHMAX. Peub NIET 0 TaKMX KauecTBax, Kak OeccTpallIie Win rpo3HOCTh (CBUPEIIOCTb, SIPOCTH).

Tak, B «IlecHu o 'mibomMe» ¢ kKabaHOM cpaBHUBAETCS IOHBIN BUBbEH, OTBa)KHO CPaXKaIOLIMNCS MPOTUB CapallyH:

860 Dunc se redresce cum hardi sengler [9, p. 60]. Torna oH BeIIPAMIISIETCS, KaK XpaOphlii KadaH
(3mech u nanee nepeBop aBTopoB ctateu. — M. C., M. P.).

B snmueckoit mosMe «AJHCKaHC» pHITIaph — MOBapeHOK Penyap mpocut I'miaboma OpaHXCKOTO Tepenarbh emy
KOMAaHJIOBaHUE TPYCaMH U 00CIIACT CACIAaTh X OTBAKHBIMH, IOJOOHO KabaHaM:

5089 Vient a Guillelme, un don li va rover, Wnér x 'mnbomy, y Hero OyaeT npocuTs Jap,
Que les coarz li leit o soi mener: YT0OBI TPYCOB €My TO3BOJIMIJI BECTH 3a CO0Oii:
Chascun fera hardi come sengler [4, p. 188]. Kaxpgoro cnenaet xpaOppiM, Kak KadaH.

CpaBHeHue ¢ KabaHOM MOXET aKTYaJM3UpOBaTh IPO3HOCTD, SIPOCTh, CBUPEIIOCTh HepcoHaxeil. Tak, ¢ kabaHoM
cpaBuuBaetcs ['eppu, asins Payns ne Kambpe, 0OBUHEHHBIH B TOM, UTO OH HE CMOT CIIACTH CBOETO IUIEMSHHUKA:

3399 Les ex roelle, sorciux prent a lever; OH cTan Bpamiath riia3aMu, HAYMHACT [TOJTHUMATh OPOBH,
par contenance fu plus fiers d 'un sengler [15, p. 240]. IloBexeHureM oH ObLI 00JIE€ CBHPEIIBII, Y€EM KA0aH.

3mecs nekceMa «kabaH» pealn3yeT IpYTyio T'paHb CBOCTO CHMBOJHMYECKOTO 3HAYCHHS, a UIMEHHO CBHPEIOCTH
U HEYKPOTUMYIO SIPOCTb.

Tak, B «Humckom 0603e» Mapku3 bepamke oTdasHHO OpocaeTcst Ha BBIPYYKY CBOEMY KOPOIIO, OKPY>KCHHOMY
capaluHaMu:

357 La fist tel parc comme as chiens le sanglier C TaKoii IpOCThIO IOYOUBAJI BCEX [capaliH]| BOKPYT cedsl,
[11,p. 72]. KaK 3arHaHHBIN KadaH yOuBaeT codax.
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B «Anuckance» peitapb ['nitboM nogo6eH kabaHy BO BpeMst CPaXKEHHS C A3bIYHUKOM:
1549 [] se herisse, come sengler froncha [4, p. 89]. OH BcTaeT Ha JpIObI, PBIPKHYJI, KaK KadaH.

Co B3mIsIIOM KabaHa CpaBHHMBAETCS B3TJISA MOBapeHKa PeHyapa B TOT MOMEHT, KOT/Ia €r0 B IEPBbIA pa3 BUIANUT
I'nipom:

3528 Grant ot le cors et regart de sengler YV "ero ObUTO OOJBIIOE TENIO U B3I KabaHa.
[Tbidem, p. 145].

C sipocThio kabaHa PeHyapa aTakyloT ChIHOBBS si3bI4HMKa bopens:

6237 Vers Renoart acourent com sengler Ha Penyapa OeryT, kak KaGaHBI.
[Ibidem, p. 231].

B BhIIICIPUBEACHHBIX MPUMEpPaX CPaBHCHHS ¢ Ka0AHOM IOMOTAIOT BHIPA3UTh TPO3HOCTh BHEIIHETO BHIA OIIH-
CHIBAEMBIX MTEPCOHAKEI.

Kpome TOr0, 3TO CpaBHEHHE MOXKET NPHUOOpETaTh MEHOPATHBHYIO KOHHOTAIMIO, €CJIH JIeKceMa «KabaH» yro-
TpeOIsIeTcs: B OKPYKEHHH CJI0B, 0003HAYAIONINX APYTHX 0co0ei TaHHOTO BHA:

578 S'il erent pors u vers u sengler, Ecnu 6b1 0HM OB CBUHBSIMU, WITH BEMPSIMH,
De hui a un meis nes avritim tuez [9, p. 40]. Wi KabaHaMu,
Meg1 ObI HX 32 MeCSII] He yOuIIH.

CrenyeT MOSCHUTB, YTO B CPEIHEBEKOBOM XPUCTHAHCKOW MOJEIN MHPa CBUHbS aCCOLIMHUPOBAIACH CO 3JIBIMHU CH-
namu. Tak, Bo Bcex EBanrenusx, kxpome EBanrenus or Moanna, ynomuHaercs ann3oj, B koropoM Hucyc nsronser
HEYUCTBIX TyXOB M3 OECHOBATOTO M NMPHUKA3bIBAET UM BOWTH B Maciieecs: HeNojajeKy crano cBuHei. CBUHbBH, oep-
XKHUMBbIe OecaMu, OPOCaIOTCsI CO CKaJIbl B 03€p0. DTOT OTPHIBOK, KOTOPBIH YaCTO KOMMEHTHPOBAJICSI 00rOCI0BaMH TOH
STI0XH, BEPOSITHO, CIIOCOOCTBOBAJI «IypPHOH CllaBe», 3aKpENUBILEHCS 32 CBUHBEH B CPEAHEBEKOBOM MHPOBO33PEHHU.
CBuUHBS cTala OTHIM U3 CHMBOJIOB CaTaHBI, BRI3BIBAsI CTpax W oTBpamieHue [7, p. 115].

HyxHOo 0coGeHHO MOAUEpKHYTH cleylomee. Peann3yemoe 3HaueHHE CHMBOJIA 3aBUCUT OT MHHHUMAIBHOTO KOH-
TekcTa — popmynsl. B ctuxax 860, 5089 ¢opmyna BkmodaeT B ceOs METHOpaTHBHOE MpHiIarateibHoe hardi («OT-
Ba)kKHBII»). brarogapst 3Tomy cpaBHEHHE ¢ KaOaHOM CHMBOJIM3HPYET OEcCTpaIlie MOJIOKHUTEIBHBIX IEPCOHAKEH.

B ctuxe 357 BBIpaxeHue faire parc («pacnpaBlsThCs, OMyCTOIIATh BCE BOKPYT ceOs») OTCBHUIAET K CHUTYAIWH,
B KOTOPOI1 3arHaHHBIM Ka0aH SIPOCTHO PACIPABISIETCS C MpeCcIeqyIonMA ero cobakamu. B ctuxe 1549 xommapa-
TUBHasl (opMysa yka3plBaeT Ha OAHY U3 (PU3UUECKHX XaPAKTEPUCTUK JKMBOTHOTO, CIIY>KAll[yl0 CUTHAJIIOM FOTOBHO-
CTH KabaHa aTakoBaTh, YTO HE MOXKET HE BHYyIIATh yxac. B cruxax 3528 u 6237 cpaBHeHHE yKa3bIBacT Ha rpo3-
HOCTh mepcoHaxei. B cruxe 3399 Gopmyiia comepKUT NMpUiIaraTesibHoe fiers («yKacHbII»), OMUCHIBAIOIIEE IPOCTh
Pa3rHEBaHHOTO phIaps. B 3THX mpuMepax UMEHHO MHHHUMAJIBHBIM KOHTEKCT HAJCNSIET JISKCEMY «KabaH» CO3Hade-
HHUEM «IPOCTB/CBUPEIIOCTH/TPO3HOCTH.

B cruxe 578 ynorpebieHue jekceMbl «kabaH» B CHHXKEHHOM OKPYKEHHH aKTyaJM3upyeT IeHopaTHBHOE 3HaUe-
HHUE CHMBOJIA.

WHpIMK c10BaMu, CHMBOJIMYECKOE 3HAYECHUE OMMCHIBAEMOH JIEKCEMBI 00YCIIOBIEHO HE TOJHKO BKIIOUEHHOCTHIO
TIOCJIEIHEH B OIMCAaHME IOJIOKHUTEIBHOTO WM OTPHIATEIHHOTO NEPCOHaka, HO M MHHUMAIBHBIM KOHTEKCTOM,
B IaHHOM CJTy4ae — COAePKaHUEM KOMIIapaTUBHON KOHCTPYKINH.

B pomanax cpaBHeHHe ¢ KabaHOM BCTpedaeTcst Topa3fio pexe, yeM B 3moce. Kak mpaBuio, OHO TOAYEPKUBACT
SPOCTh aTaKyIIIMNX, KaK, HAl[pUMEp, B CIEAYIOIIEM OTPhIBKE, OMKCHIBAIOIIEM CpakeHHe pbiiaps Jlancenora npoTus
Menearanra:

3607 Si s ’antrevienent sanz jengler, U ycrpemusrores apyr Ha apyra 0e3 BbI30Ba,
Plus fieremant que dui sengler [13, p. 604]. SlpoctHee, yeM /Ba KabaHa.

Kak u B 3m0ce, cpaBHEHHE C KaOaHOM B POMaHaX MOXKET YKa3bIBaTh Ha CBsI3b C JbsBOJIOM. Tak, B «[loBectr o I'paane»
ofo0HOe CpaBHEHHUE MCIIONIB3YETCS TSl OITMCAHNS HE3HAKOMOTO PHITIapsi, TOBCTPEUABIEerocs Ha myTH [ oBeiiHa:

6902 Les chevols ot meslez et ros, Bos10CHI Yy HEro ObLIH CIIyTAHHBIC W PHIKHUE,
Roides, encontremont dreciez JKéctkue, cTosIIIE TOPUKOM,
Comme pors sanglers corrociez [14, p. 1146]. Kak y pazbsipéHHoro kadaHa.

Pepxuii 1IBET BOJIOC pHILIAPS — 3HAK MPEIATENbCTBA, IPUHAIICKHOCTH K CHIIAM 3714, K KOTOPBIM TaKKe OTCBHIIAET
JieKceMa pors (CBUHBS), Ipe/iBapsIoNias cioBo sanglers.

B 3TOoM OTHOIIEHUH NOKa3aTeleH CleAyroIuil npuMep, B KOTOPOM ONUCHIBAETCSI BCTpEeTUBIIUiics poiapro Kano-
IpEeHaHy YPOJJIMBBIA KPECThSHHH:

292 Je m’aprochay vers le vilain, 51 monomén K KpecTbsHUHY,

Etvi qu’il eut grosse la teste W s yBuzen, uto royioBa y Hero 0oJjblie,

Plus que ronchins né autre beste, YeM y KOOBUTBI WIIH y JTFOO0TO JPYTroro KHBOTHOTO,
Cheveuz mellés et front peleé, CriyTaHHBIE BOJIOCHI U JIBICBIH JI00

S’ot bien .ii. espanes de Ié, IupuHoii B 1Be msiau,
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Oreilles moussues et grans Vi MOXHAaTBIC U OOJIbLINE,

Aussi com a .i. oliffans, CoBceM Kak y ClIoHa,

Les sourchis grans et le vis plat, T'ycToie 6poBH U TUTOCKOE JTUTIO,

lols de ciiette et nes de chat, I'ma3a, kak y COBBI, M HOC, KaK y KOTa,
Bouche fendue comme lous, Por ¢ pa3pe3om, Kak y BoJIKa,

Dens de sengler agus et rous [12, p. 720]... 3y0bl, Kak y KabaHa, OCTpPhIC U XKEJITHIC. ..

Cruxu 292-303 yka3bIBarOT Ha TO, YTO PBILAPIO BCTPETHUIICS JKUBYIIMN B JIeCy JUKHHA 4EIOBEK, aCCOLIMUPOBAB-
IIHICS B TO BPEMs C CHJIAMU 371a. Y CTpaIaoNIfil BHEITHAN OOJIMK CO3AaeTCs MPH TIOMOIIM CPAaBHEHHI C COBOM, KO-
TOM, BOJIKOM, T.€. C TEMH KHBOTHBIMH, KOTOPbIE CHMBOJIM3UPOBAIN CHIIBI TEMBI. Y IOMHHAHUE KabaHa B OJHOM pSiLy
C 3TUMH KUBOTHBIMHU aKTyaJIU3UPYyET COOTBETCTBYIOIIEE 3HAUCHHE JIEKCEMBI, YKa3bIBasi HA €T0 CBSI3b C AbSIBOJIOM.

BeposiTHO, OpHEHTHPOBAHHOCTH 3MOCA Ha IIMPOKYI0 ayIUTOPHIO M Ooyiee y3Kas HallpaBiIeHHOCTh pOMaHa
Ha BBICIIEE COCIOBHE O0YCIOBMIN 3HAYUTEIHHOE KOJMYECTBEHHOE NPEe0OIajaHue CPaBHEHUH C KaOaHOM B dIIHYUE-
CKHX [T09MaxX MO CPaBHEHHIO C POMaHOM.

Hauunas ¢ XII Bexa oxora Ha kabaHa BocpuHHMaeTcsi uHaue [3, c. 66]. DToMy HEMaJo CIIOCOOCTBYET LIEPKOBb,
KOTOpasi CINTAET €€ BapBapCKOil 3a )KECTOKOCTh M KPOBABOCTb. Ilemast 0XxoTa CTaHOBHUTCS YAEIOM ITPOCTOIIOIUHOB!
ocobaM KOpPOJIEBCKOH KPOBH M 3HATHBIM PBILIAPSIM HE 110J100aeT, CONIS C KOHS, CPaXKaThCsl BPYKOIAIIHYIO.

Ha cmeny oxoTe Ha kabaHa nMpuxoauT Oojiee apUCTOKpaTHYECKasi 0X0Ta Ha ojieHs. CuuTaeTcs, 4To MepBbIM MO-
THUB KOPOJIEBCKOM 0XOTHI Ha Oenoro ojneHs Been KperseH ne Tpya B cBoeM pomane «Opek u JHuaay» (ctux 37 u ga-
nee) [8, p. 62]. DTOT MOTHB TOJTyYaeT IMUPOKOE PACIPOCTPaHEHHE B eBponelickol KypTyasHoi murepatype XIII Beka.

O06pa3 oniens npotuBopeynB. C oJjHOH cTOpoHBI, OTIBI EPKBY MPHUITUCHIBAIOT €MY XPUCTOJIOTMYECKUE XapaKTe-
PHUCTHKH U CTaBAT €T0 B OJMH PSIJ C €AMHOPOIOM U STHEHKOM, YEMY CHOCOOCTBYeT (poHeTHUYEeCKask OIM30CTh JTaTHH-
CKHX CIIOB cervus («ONICHbY») U servus («CIyXKHUTEIb», OTKYAa — «CIyKHUTeJIb XpHCTOBY»). Kpome Toro, cTpamanus,
KOTOpBIE MCHBITHIBACT BBHIOWBIIMIICS M3 CHJI OJICHb, TEP3aeMblii cOOaubeil CBOPOH, NEIal0T M3 HEro CUMBOJ XKEpT-
BeHHoCTH [3, c. 77].

C npyroil CTOpOHBI, B CUMBOJIMKE OJICHS 3aKpEIUIIOTCS OBICTPOTA MEPEIBIKCHUH )KUBOTHOTO M €r0 CTPEMHU-
TenbHOCTh. OJIEHIO IPUIMCHIBACTCS IMYTJIMBOCTD, 3aCTABIIIONIAs €T0 CTPEMHUTENFHO OeXKaTh, KOTJIa eTo MPeciIeIyioT
OXOTHHKH.

HHTepecHo, 9TO €MHCTBEHHOE CPaBHEHHUE C OJieHeM, oOHapyxeHHoe B «[lecHu o Posanne», xapakrepusyer oT-
PHULATENIBHBIX NIEPCOHAKEH:

1874 Si cum li cerfs s ’en vait devant les chiens, U kak ojieHb yOeraeT ot co0ax,
Devant Rollant si s en fuient paiens [10, p. 208]. Ot Posanza GeryT sSI3bI9HHUKH.

B naHHOM mpuMepe CHUMBOJI peali3yeT CBOE NelopaTMBHOE 3HA4YEHHE, yKasblBas Ha CIa0OCTb U TPYCIUBOCTD
caparnuH, oerymux ot Pomannaa.

B pomanax cpaBHeHHE C OJIEHEM HAJENSIET MEPCOHAXKEW WHBIM CMBICIOM. B COOTBETCTBUHU C KENBTCKOW Tpau-
LIMel OJIEHb CUUTACTCS MTOCPEIHUKOM MEXIY JIByMsI MUPaMH, CHMBOJIOM CBETa, BOILIOIIEHHEM CHII 1o0pa [5, p. 196].
OTa WHTEpHIpeTanus CHUMBOJIA COOTBETCTBYET AyXy KypTya3HOTO pOMaHa, TA€ DPBILAPH, 3a4acTyl0 HE3aMEeTHO
IUISL caMUX ce0s1, IepeXoIsT U3 PeaIbHOT0 MUpa B MUP YyAECHOTO.

Tak, onuceiBas nmoenunok Kimmkeca u ['oelina Ha Typuaupe, Kperben ne Tpya cpaBHHBaeT UX ¢ OET'YILIHM OJICHEM:

4866 Li uns et li autres s avance, OmuH K Apyromy npubIrmKaeTcs,

Si s entreviennent d un eslais Hagctpedy npyr npyry yCTpEeMIISIOTCS B €IMHOM TTOPHIBE,
Plus tost que Cers qui ot les glais BricTpee, yeM 3arHaHHBIA 0JIEHb, KOTOPBIH CIIBIIIHUT JIait
Des chiens qui apreés lui glatissent [6, p. 438]. Cobak, KOTOpbIE Ha HETO OXOTATCS (JOCH.: KOTOpBIC

0331 HETO JIAf0T).

B cruxe 4866 oneHio ynono0JIsIOTCs OTBRXKHBIC PILAPH, T03TOMY, B oTiinune oT «Ilecun o Pomanne», cpaBne-
HHE 3/IECh UMEET SIBHO JIAyAaTHBHBIN XapakTep. BeicTpoTa nepeiBIKEHNS OJIEHS! CHMBOJIM3HPYET CTPEMUTEIBHOCTh
noe/MHKa, Oeccrpaiime pelnapeil. 1o ke 3HaYeHUE aKTyaln3upyercsl B JPYrHX MpUMepax CpPaBHEHHH C OJICHEM,
BcTpevaronuxcs B pomanax Kpersena ne Tpya:

2400 Boen vent orent, la nef's en cort OHnu mo¥MaJy MOy THBIA BETEP,
Et vait plus tost que cers ne fuit [Ibidem, p. 363]. 1 KopaOJb OT 3TOTO IBHKETCS
U nnbiBET ObICTpEe, 4eM OeKHT 0JIeHb.
5627 Uns chevaliers preuz et vaillanz, XpaOpwlii U JOOJIECTHBINA PHILIAPD,
Et ses chevax estoit saillanz U ero nouraap Obl1a HEOOy3IaHHOI
Et corranz plus que cers de lande [13, p. 661]. U Goiee OBICTPOIL, YeM 0JIEHB HA PAaBHHHE.
810 Vint, d’ire plus ardans que brese, [TpuObLI, OT THEBA MBUTAIOIINN CHIIbHEE, Y€M yTOJlb,
Li chevaliers a si grant bruit Peinaps ¢ Takum mymom,
Com si cachast en cherf de ruit [12, p. 737]. Kak eciii Ob1 OH THAJT 0JIeHsI B TIEpHOJT TOHA.

CpaBHeHI/Ie C OJICHEM INOAHYCPKUBACT IIPOBOPCTBO nepCOHamei/i, 6I)ICTpOTy NCPEABUIKCHUSA KUBOTHBIX U IPECAMCETOB.
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B Teuenue XII Beka 0X0Ta Ha OJICHS MOCTEIICHHO BHITECHICT OXOTY Ha KabaHa, YTO MOJYYaeT CBOC BBIPAKCHHE
KaK B KQUECTBCHHOM, TaK U B KOJIMYECTBCHHOM OTHOWIcHHUH. [1o MHeHHI0O M. TlacTypo, 310 00BsICHsETCS TeM (hak-
TOM, YTO, B OTJIMYHE OT OXOTHI Ha KabaHa, 3a OJIEHEM THAJIMCH BepxoM. KpoMe Toro, oxora Ha OJIEHS pa3BOpadyHBa-
JIaCh HAa JOCTATOYHO OOJBIINX TEPPUTOPHUIX, KOTOPHIMHA MOTIIM BIaJIETh JIUIIh 3HATHBIC phiapu [3, ¢. 73]. BeposT-
HO, IMEHHO IO3TOMY B POMaHax, KOTOpble OBUIM NpeIHa3HA4YCHBI U yBECeJICHUs OOpa30BaHHOW 3HATH, 00pa3
OJICHS BBITECHsIET 00pa3 kabaHa.

B 3aBuCHMOCTH OT XapaKTepU3yeMbIX IMEPCOHAXKEH U OT (POPMYIIBI, HTPAIOIICH POIF MHHUMAIBHOTO KOHTEKCTA,
peanu3yroTCs pa3InyHbIe TPAaHN CUMBOJIMYECKOTO 3HAYCHHS JIEKCEM «KabaH» M «OJIeHbY». Tak, B 31I0Ce M B pOMaHe
CpaBHCHHE C KaOaHOM YKa3bIBaeT Ha OSCCTpAaIIUe MOJOXKHUTEIBHBIX TMEPCOHAXKEH WM HA TPO3HOCTH/CBHUPEHOCTH/
SIPOCTH KaK MOJIOKUTEIBHBIX, TAK U OTPHUIIATEIBHBIX IrepoeB. Kpome Toro, ynoMuHaHue kabaHa MOKET CBUICTEINb-
CTBOBATh O CBSI3M MEpPCOHaXKeH ¢ cuilam 31a. Ho ecii B amoce cpaBHEHHs ¢ KabaHOM HE PEIKOCTh, TO B POMaHe
OHU KpalilHe MaJIOUHCIICHHBI.

st pomaHa B OoublIeii CTENEHN XapakTepHO ynoMmMuHaHue oneHs. OH MPHUCYTCTBYET KaKk B MOTHBE KOPOJIEB-
CKOH OXOThbI, TaK U B CPABHCHUAX, TA€ OH PCAIU3YET CBOC 3HAYCHUEC JIOBKOCTHU, 6])ICTpOT]>I, CTPEMUTCIIbHOCTU.

O0pa3 oeHst UCHOJIB3YETCs B 3II0Ce 3HAYUTEIBHO PEeXKe, 9eM B KaHpe pomaHa. KpoMe Toro, B anMn4eckoil KoM-
MapaTHBHON KOHCTPYKIINH JIEKCEMa «OJICHBY aKTyallu3UpyeT WHOe CHMBONMUecKoe 3HaueHne. Tak, B «Ilecuu o Po-
JaHJIe» CpaBHEHHE C OJICHEM ITOAYePKUBACT TPYCOCTh CapaliH, UX CTPEMHUTEIhHOE OTCTYIUICHHE niepea Pomanmom.

Takum 00pa3oM, CHMBOJIMYECKOE 3HAUCHUE JICKCEM «OJICHBY» U «KabaHy», peajn3yeMoe B KOMIIApaTHBHBIX KOH-
CTPYKIWISIX, 3aBUCHT OT COJIEPKaHMA MTOCIEIHNX, OT 00BEKTa CPAaBHEHHUS U OT JKaHpa IMPOU3BEACHHUS, B KOTOPOM 3TH
KOMITApATUBHBIE KOHCTPYKIUU UCIIOJIb3YIOTCS.
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ON ACTUALIZATION OF THE SYMBOLIC MEANING OF THE LEXEMES “WILD BOAR”
AND “DEER” IN THE FRENCH EPIC POEMS AND CHIVALRIC ROMANCES OF THE XII CENTURY
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In the article the contextual conditionality of the actualization of the symbolic meaning of the lexemes “wild boar” and “deer”
in the comparative constructions by the material of the French epic poems and chivalric romances of the XII century is analyzed.
The authors describe the peculiarities of medieval symbols, point out their ambivalent character, and reveal the patterns of actualiza-
tion of the symbol in various comparative constructions. In the work, the comparative analysis of comparative constructions, in-
cluding the lexemes “wild boar” and “deer” is made, the similarities and the differences in the functioning of these constructions,
depending on the genre of the text, are presented.

Key words and phrases: historical stylistics of the French language; symbolic meaning; comparative formula; comparative con-
struction; medieval epos; medieval novel.



